
Ln aumento cada año la producción
Linerr atográfica internacional, han Ile

lo compoenn; daos cuenta del estético

durante la temporada que acaba de

comenzar más de trescientas películas
con relación a la anterior. Este ex

ceso de material trae aparejado consi

go un sin fin de inconveniente y no

pocas ventajas, los primeros inherentes

a los distribuidores y las segundas pa

ra log exhibidores que podrán selec

cionar las películas en vez de tener

que allimatarse a los contratos de los

primeros, no siempre comerciales pa
ra los segundos, ya que una película
de público, — que quiere decir nego

cio — arrastraba indefectiblemente

atras cuyo valor comercial no se ha

llaba definido.

Ahora bien, el público no será preci
samem e el beneficiado. Las películas
pasarán probablemente, por los salone3
con derta vertiginosidad y es muy
posible que se haya acabado ya aque
lo de que una buena obra pueda sos

tenerse en cartel un mes o quince días
siquiera a no ser que haga en cada
sesión el completo. No saldrá benefi
ciado porque los cines no bajarán los
precios y porque es muy fácil que los
programas se renueven con facilidad
que representa un mayor desembolso
pecuniario si se desea estar al corrien
te de los estrenos.
Ahora bien, a mayor abundamiento

de material es posible mayor número
de buenas películas y ahí sí que ha

CLARK GABLE, astro de Metro Goldwyn Mayer y protagonista de "Hom
bres de blanco", de la citada casa

bremos salido ganando todos. La cues

tión radica en que los seleccionadores
del material a exhibir sean lo suficiente

inteligentes para proyectarnos el bueno

dejando de esta forma en los alma

cenes de los exhibidores, todas aque
Ilas películas malas que forzosamente
han de quedar sin estrenar al final de
la temporada.
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Edward G. It01111110111
• la minucloaldad

EDWARD G. ROBINSON, el gran actor de la Warner-Firts, uno de los valores actuales de la interpretación cine

matogrdfica

Minucioso hasta en los más peque
iíos detalles es el estudio que hac
este gran actor que se llama Edward
G. Robinson, de todos y cada uno de
los personajes que ha de interpretar
lo mismo para el teatro que para li

pantalla.
Cada personaje le cuesta a Edwar i

G. Robinson semanas y semanas

estudio y, muchas veces, largos des

plazamientos a los más apartados lu

gares a los que va en busca de datos

y a ambientarse en la misma localidad
en donde la vida del héroe se desarro

116, como ocurrió cuando los estudios
Warner Bros.-First National le encar

garon la interpretación de Yates Mar

tín en "El rey de la plata", aquel fan
farrón simpático que vivió en los pri
meros tiempos de la colonización ame

ricana y que fué el fundador de Den

ver y su mayor protector.
Con un entusiasmo incansable, con

una fe ciega, con un afán de cono

cimiento que nunca se sacia, Edward
G. Robinson estudia sus personajes,
buscando los detalles más mínimos pa
ra hacer de su creación la interpre
tación más acertada y más justa. Acu
de al departamento de guardarropa v

discute con calor el corte de los tra

jes que tendrá que usar; habla con

el maquillador y le orienta acerca d.

la caracterización que tendrá que dar

a su rostro; visita los departamento,
de decorado y amueblamiento y es él

el que indica los detalles más precisos,
porque ha sido él el que ha leído,
buscado, visitado, todo lo que de le

jos o de cerca hace referencia al per

sonaje y llega a adentrarse en él de
forma que durante unas semanas o

unos meses vive en realidad la vida

de aquel personaje dejando de ser é!

convirtiéndose Edward G. Robinson en

el pescador de atún fanfarrón y can

doroso de las costas del pacífico, et

el gangster convertido en hombre chi,-,
en el minero elevado a Gobernador,
según esté filmando una u otra de SU5

producciones.
Cuando los estudios Warner Bros -

First National le confiaron el papel de

protagonista de "Amé a una mujer",
en la que tiene que interpretar a un

rico empacador de carne congelada de

Chicago ailá por el afío de 1890. Ed
ward G Robinson, antes de cerrar el
compromiso con la firma productora.
pidió unas semanas de tiempo para in

formarse, y se trasladó a Chicago y
estudió detenidamente la vida actual

de esos grandes negociantes, compa
rándola con la que hacían sus antepa

sados, los datos de los cuales encon

traba en los archivos de la ciudad y

en la memoria de los más viejos qu,;

conservaban aún conocimientos adqui
ridos en su primera infancia, oídos

contar por sus padres que habían al

canzado aquellos tiempos pretéritos.
Nada hace retroceder a Robinson

cuando de su arte se trata. Lo sacri

fica todo a su arte. Todo lo supedita
al perfeccionamiento de sus interpre
taciones y no perdona sacrificio qtr:

le encamine al mayor conecimiento de

la psicología que va a interpretar. Su

arte innato, demostrarlo ya desde su

primera infancia, se ha acrecido con

los afíos de estudio minw ioso y tenaz,

con su afán de perfeccionamiento,
con su continuada búsqueda de todo

lo que puede contribuil a acrerentar
su arte dramático o cómico, ya que en

los dos aspectos Edward G. Robinson
es maestro.
Robinson afirma que la mejor ex

pericncia para un actor principiante es

encargarse de las psicologías más dis

pares y de los caracteres más distin

cos, sin temor a tropeznr con una

dificultad y sin quedarse siernpre con



una misma psicología que le llevará
indefectIblemente al amaneramiento.
Interpretar en poco tiempo diversas

psicologías representa adquirir unos

conocimientos que la vida misma no

nos podría dar y meterse en el alma
de diversos personajes es como vivir
muchas vidas a un mismo tiempo.
Pero para llegar a obtener un buen

resultado en este camino es necesario
saber estudiar al personaje, es necesa

rio meterse bien adentro de su alma
de sus sentimientos, es necesario sa

berle ver con mirada clara y conoci
miento perfecto de todos sus defec
tos y cualidades. Para ello el actor
debe vivir la vida de aquel personaje,
pensar como él piensa, hablar como

él habla, sentir como él siente, cono

cer sus deseos, sus reacciones, sus es

peranzas y sus temores. Entonces, y
sólo entonces, cuando se ha podide
cawar toda la vida moral del perso
naje, es un actor capaz de interpretar
le de una manera exacta y eficaz para
el público que verá en las miradas d31
actor, en los gestos, en la entonación
y en los mismos silencios, más de
todo cuanto le puedan decir las pa
labras.
Este arte llevado tan escrupulosa

mente es necesario para el teatro, pe
ro mucho más necesario para el cine
ma en donde el gesto y la expresión
son el todo y donde la spalabras que
dan relegadas a una pequeíía y muy
poco importante fase. Robinson, cuan

EDIVARD
G.

ROBINSON
sorprendido
Por
el

reporter
al

subir
la

escalera
de
su

casa

Expresión de fría lcístima que los hom bres del temple de EDWARD G.
BINSON sienten por los espíritus mezqzcinos y que es característica del

actor de la Warner

do comienza a estudiar un nuevo ca

rácter, procura, en el transcurso del

día, buscar situaciones que le hagan
vivir la vida de su personaje y piense
como él y hable como él, ocasionando
con ello muchas veces la hilaridad
su esposa que, despreocupada de lo

que pasa por el cerebro de su marido
se sorprende al verle de pronto gesti
cular, hablar y moverse de modo bier:
distinto al suyo peculiar. Esos ensa •

yos improvisados, como les llama la
esposa del eximio artista, son los que
han logrado hacer de él uno de los
actores más estimados en la escena

neoyorkina y uno de los más adm
rados en la pantalla mundial.
Esta minuciosidad extremada en el

estudio de los caracteres, este vivir
constante metido dentro de ellos, esta
admirable paciencia con la que sabe
compenetrarse con cada uno de los se

res a los que ha de dar vida ficticia,
le han llevado a un profundo cono

cimiento de todas las situaciones de la
vida que le ha hecho, además de ac

tor exCelente, hombre comprensivo, de
clara inteligencia y de conocimientos
vastísimos, siendo Edward G. Robin
son uno de los valores más positivus
de la Warner Bros.-First National.



La I» 311eza delasextraiesesodeloaatractive
ole las películas umalicalt a

Trajecitos de celofan que engalanan a las artistas de la Metro; lindos traje
citos transparentes que semivelan los contornos suaves de esas mujeres in

comparables

Ya tenemos ante nosotros uno de

los floridos vergeles que vigorizan el

gran espectáculo cinematográfico. FI

jaos bien en él; advertid la risueíía
belleza de las primaverales flores que
gado para ser exhibida en España
conjunto y después de admirar una

por una las rozagantes rosas, excla

mad con nosotros I ...Vaya mujeres!
:4!?uién no se siente ilusionado ante

un conjunto semejante? Fijaos bien
en ellas: rubias, morenas, castaíías,

pelirrojas; criaturas admirables de
bustos erguidos, cinturas breves y pier•
nas perfectas:' mujeres todas ellas en

plena juventud, cuyos ojos claros y
negros ríen sin cesar a la vida.

c:Cuál te gusta más lector? Te ase

guro que yo no sabría elegir. A mi
me gustan todas. Cada una de ellas
reune el atractivo suficiente para exa

cerbar mi fantasía y a todas a la vez

les dedico mis admiraciones.

,Cómo no ser así? 0:?trién se atre

ve a decir sin temor a equivocarse que
la morenita de en medio es más bella

que la rubia que está a su lado y ésta

que la otra y así sucesivamente? Mis

ojos sorprendidos viéndolas bailar no

aciertan a elegir. Son todas iguales•
todas cimbrcan sus cuerpos lozanos
con garbo semejante, todas sonríen
con expresión pícara y si de unos ojos
parten destellos fugaces que expresan

picardías, de otros brotan reflejos ca

rifíosos prometedores de dulzuras

quintaesenciadas. No, no puedo elegir
y me quedo con todas. Lástima que
ni todas ni ninguna de ellas quiera
quedarse conmigo.

Pero no importa. Zamora no se

conquistó en una hora y como yo soy
de los que saben que los hombres no

conquistan sino cuando los conquis•
tan, espero paciente la llegada de esa

hora feliz hace ya varios años.
Pero vayamos al asunto en linea

recta y sírvase el lector situarse con

migo en uno de los sets de los e-tu

dios de Metro Goldwyn. El amplio
escenario hállase lleno de esas maravi
llosas girls que veis reproducidas en

los grabados. Se prepara una escena

de revista y en las lindas caritas qu:
afea el maquillaje hay una expresión
de alegría. La cámara toma posicio
nes, los reflectores vierten sus poten
tes haces sobre la escena, se alínea el

conjunto y con un ritmo sorprendente
comienza el bailable. Las piernas se

mueven al unísono los cuerpos se me

cen al compás de la música, suena el

taconeo, adelanta la cámara, se incli
na y recoge toda la gracia de aque
llas piernas torneadas, admirables que,

intranquilas, tejen la danza. En aquel
momento se abren en abanico y cuatro
bellezas esplendentes, vestidas con li

geros trajes de transparente celofan

que semivela los encantos de los mara

Morenas, rubias, criaturas todas ellas de delicada belteza, cuyas piernas admirables saben tejer al compds de la ntú

sica las figuras más elegantes



uj,.res de cuerpos modelados que
tras la tarea en los estudios buscan
sola en las playas del Pacífico satu

rándose de vida..,

villosos cuerpos, entran en acción. La
escena se complica; bailan y bailan las
mujeres, las cámaras actúan desde los
ángulos más difíciles y cuando termi
na la escena, siéntanse todas para ha
cer las consabidas fotos.
Los planos han sido perfectos y las

extras descansan. Aprovechamos la co
yuntura para acercarnos a ellas, que
nos reciben con todo regocijo. ¡Qué
guapas están, lector! Sus bustos un

poco fatigados por el trabajo realiza
do se elevan y descienden al respira
pero incansables se prestan a nuestras
preguntas. Ahora que más que pregun•
tar respondemos, ya que son ellas las
que con toda la donosura de sus en

cantos nos abordan.
Una rubia encantadora, con la son

risa más angelical que vieron mis pe
cadores ojos, se me acerca y tomán
dome del brazo me lleva aparte.

qué no hace usted publicidad de trip
La miro sorprendido. A pesar de

sus ojos claros, de su cabello platinado habla el castellano perfectamente.Esta coincidencia me predispone en

su. favor. Es espallola y por tal me
slento inclinado hacia ella y natural

mente comprendo el por
ruego.
Me presto gustoso a hacerlo. Ketty

es una mujer guapisima que por sus

muchos afíos de vivir en Norteamérica
habla también con suma perfección
el inglés y tiene grandes esperanzas
llegar a estrella.
Pero como ella sienten las otras. De

sean que se hable de ellas, que se pu
bliquen sus nombres, que se diga de
sus aficiones e ilusiones y como el in

llujo que ejercen sobre el reporter es

tan grande no hallas nunca medio pa
ra poder hacerlo por separado.
De estas mujeres incomparables

que batallan por destacar en los con

juntos no se puede hablar sino es co

lectivamente. Cada una de ellas se me

rece un reportaje pero ¡son tantas !.
Y por eso al hablar de todas a la vez

me refiero a cada una. El mayor va

lor, el mejor realce de las películas en

que toman parte son los conjuntos,
esos conjuntos de imponderable be
lleza, llenos de ritmo que al propio
tiempo poseen la gracia y simpatía. Y
si a ello afiadimos su habilidad bai
lando, lo bien que se adaptan a las
evoluciones que les sefiala el profesor.
el vigor que prestan a los cuadros mu

sicales, reconoceremos sinceramente
que esas mujeres cuyos nombres des
conoce el público es el mejor recuerde
que se lleva el espectador de las re

qué de su vistas cinematográficas.
P. CRESPO

Hollywood, Septiembre.

Encantadoras extras que adornan la maravilla de sus figuras elegantes con
los ropajes más inverosímiles



Una escena de la película "Paso a li juventud" de Ufilrns

Pobre en linero, henchido en cambio
de esperanzas, el pequeño y vivaz di

rector Rosé está en las aduanas del

muelle de Montevideo, rodeado de sus

fieles cantantes y artistas, en medio
de un montón de cajas que contienen

el vestuario y atrezzo de la compa
ñía. Allende el Océano — en la Rivie

ra — les esperan la fama y... dinero.

Por fin van a poder cobrar sus hono

rarios los jóvenes artistas de preciadas
dotes y excelentes aptitudes que Ro

sé ha logrado reunir después de no

pocos esfuerzos. Rosé esta orgulloso
de su comparria, en especial de su jo
en tenor, Mario Delmonti, que ha

descubierto recientemente.—Crece por
momentos las impaciencias de Rosé

que teme perder el vapor. — Cómo
hacer comprender al maldito adua
nero lo que es una compariía de tea

tro? — ¡ Una idea salvadora! — Ma

rio debe de cantar — y éste se mues

tra dispuesto, como siempre, a sacar

del apuro a su director.
Hermosa, potente, fresca y juvenil

resuena la voz del joven tenor y, —

pocos momentos después, Rosé y su

troupe se encuentra a bordo.
Una nueva dificultad retrasa la sa

lida del barco : se anda en busca de
un pasajero que se ha metido a bordo
clandestinamente. Mario abre la puerta
de la cabina número 13 y se encuen

tra frente a una preciosa y encanta
dora muchacha : Carla Schmida, el

pasajero clandestino a quien se busca,
que, sin dinero ni medio alguno quie
re a toda costa volver a su patria pa
ra salvar su honra que estuvo en peli
grc. Mario se interesa apasionada
mente por la muchacha, la presta su

ayuda y la esconde cuando el comi
sario del barco entra en la cabina
hacer una revisión. Zarpa por fin el

por. — Qué hacer con Carla? ¡Ha

bría que comprar un bille!te para
elJa! — Pero con qué dinero? ¡ Na
die tiene un real en toda la compariía!
Pero no vale de nada la hermosa voz

que Dios le dió? — Desde lo alto de

Paso a la Nvenlud
un mastil resuena en la noche tropical
una maravillosa canción como si des

cendiera de las celestiales esferas. To
(la la primera clase escucha embebida
de delicioso encanto; y cuando el ar

tista explica por qué ha entonado su

canción, los billetes y monedas llenan
el cubo en que el tenor hace su co

lecta. — Carla está salvada y el resto

del dinero se lo entrega al pobre y
desconsolado Rosé que acaba de recibir

un radiograma de Montecarlo anun

ciándole la anulación del contrato.
Pero esta noticia tiene que permane -

cer por ahora en secreto entre Carla

y Rosé; no hay que echar brutament::

por tierra las esperanzas de los pobres
artistas.
Arvelle, el director le la Opera de

Montecarlo, es un serior bastante dis
traído y cuya debilidad son las muje

res bonitas.— Carla entabla conoci
miento con Arvelle de un modo muv

extrario, y el director se queda pren
dado de ella. TampocoMario abandona
la lucha y está dispuesto a cantar de -

lante del director aunque sea en

sala de juego del Casino. Y entonce

se realiza lo increíble! — En medi
del monótono sonsonete de las voce,,

de los croupiers y el ruido de las fi

chas, se oyen de repente las dulces me

lodías de una deliciosa canción. Tci
do el mundo escucha ; también el di
rector Arvelle que se encuentra allí co
Carla. Los empleados de la casa s •

arrojan furiosos sobre Mario, pero
éste, sacando dos pistolas de sus bolsi

llos, canta tranquilamente su aria hast,1
el final.

¡ Ese artista es para mí ! — griut
Arvelle.
Mario rechaza con orgullo el con

trato que Arvelle le ofrece solo a

—¡ El no canta sin sus compañero.1
Para burlarse de la Gran Ope,

Rosé va a representar al aire
con su compariía j misma Opera
"Tosca" que se representa en el in
tenor del teatro. ¡ Suceso sensacion-,1
en Montecarlo!—Bajo el cielo azul <1.•

la Riviera, cuajado de estrellas, ca

ta Mario en la plaza delante del Te,1
tro de la Opera. El público está e,,

tusiasmado; la sala del Teatro se cin(
da vacía en pocos momentos. Todo,

quieren oir al nuevo tenor. El éxllo

es grandioso. La alegría y la felicidad
de Rosé son indescriptibles; pero Ma
rio mientras canta busca por todos
cido como por encanto. Por fin aparece
ésta entre los espectadores que llenan
se representa la ópera hasta el final.

Arvelle se ha decidido a contratar a

toda la compariía. Carla dichosa y fe
liz se ha arrojado en brazos de Ma

rio, queda aclarada con satisfacción
su cita con Arvelle y en medio del re

gocijo de la entusiasma multitud,
resuena fuerte y victoriosa la canción
que el joven tenor dedica a su amada.

MARTA EGGERTH y JEAN KIE PURA en una escena culnanante de "Paso

a la juventud"





Selecciones Capitolio
presentan hoy en

Capitol
a

Ivan Mosjoukine

Casanova
con

leanne Boitel

Madeleine
Ozeray

Marguerite
Moreno

La Venecia del siglo
XVIII, la Corte de la

Pompadour. Todo el
fausto y la elegancia
de una gran época.



Ezquisita artis
ta de la Para

mujer
de belleza es

pléndida, que
aspira a escalar
las PlitíS altac
cinws de la fa
ma y en quien
los directivos de
la citada edito
ra han puesto
muchas con/jan
zas. GRACF
BRADLEY
lleva consigo el
bagage de los
triunfadores: su

belleza, simpatía
juventud y ta
lento, lo que, ni
mds ni menos,
se necesita para
arribar a la cús
Pide de la popu
laridad rodeada
de admiradores.
Aunque estamos
seguros que és
tos no le han
falMr M. aún
fuera de la pau

talla



TOBY WING, artista de la Paramount, tan atractiva como su juventud y tan

bella como la primavera

El público, en su afán de inquirir
los .hechos más salientes de las estre

llas y de llegar a conocer las intimi

dades de sus vidas, preguntan sin so

siego a periodistas y a ellos mismos.

cosas curiosísimas que, a ser contes

tadas nos harían reir de lo lindo.

¿Cómo le gustan a usted los hom

bres? — preguntan los chicos a las

estrellas. ¿Qué clase de mujeres pre

fiere usted? — preguntan ellas a los

astros Y a continuación una serie de

cosas insignificantes algunas veces,

curiosísimas otras.

¿Es que la afición

a los predilectos, a esos seres popu

lares que discurren por las pantallas
revestidos de grandes cualidades o de

perversos instintos?

Es muy posible que

aureola popular que rodea a astos v

estrellas es en la mente de la afición

reflejo de virtudes y naturalmente, lo,

admiradores se afanan en emular a

llo. Hay que ser atractivas y sacrifi

car todo a la atracción, a pesar de

decir que a las muchachas modernas

no les interesan mucho los hombres

Y en cuanto a nosotros no digamos
porque nos basta ver un sombrero es

túpido o unos bombachos ridículos pa

ra enfundarnos en ellos creyéndonos
ser la esencia de lo elegante. La cues

tión es que lo que nos pongamos se

asemeje a la indumentaria que ha po

pularizado un actor con fama de chic

y eso ya nos basta para que no llegue
mos a comprender lo gunpos que esta

mos

sus admirados pretendiendo, usar en

la vida real de los medios que los

primeros se valen en la ficción de la

pantalla.
Muchachitas y muchachos hacen to

do lo posible por imitar a sus favori

tos. Que los caballeros las prefieren
rubias y ya tenemos el mundo sin mu

jeres morenas. Que Jean Harlow de
,

muestra que la cabellera platinada tie

ne cierta atracción sobre los hombres y

observamos que las cabecitas de nues

tras mujeres se tifien de ese color

sin preocuparse en absoluto del per

juicio que pueden acarrearle al cabe

MARIENE DIETtliCH

CLARA LOU, bellísima mujer de ojos prometedores, franca sonrisa y fresca bo
ca, que milita en las filas Paramount

El público es de lo más curios,,

que hay y para daros una idea exacta

laasta donde llega su curiosidad voy

a explicaros un caso, célebre, y que

casi, casi me ruborizo

En cierta ocasión una consultante

de "Nuestro archivo" se le ocurrió

preguntarme: "¿Podría usted indicar

me, Montenegro, qué clase de panta
loncitos lleva Toby Wing, que tan gra

ciosa hace su silueta?"

Lector amigo, sorpréndete tú mis

mo. ¡Qué más quisiera yo que haber

penetrado en intimidades tan íntimas!

Yo he visto muchas fotografías cl,

Toby Wing y en algunas de ellas, 13

deliciosa Paramountista, mostraba sub

lindos pantaloncitos, pero, a pesar de

mi buena voluntad — confieso que no

entiendo nada de artículos femeninos

no he podido averiguar la clase. Qui
me parecieron muy

• lindos eso sí y

que Toby Wing, cuya belleza es no

toria, estaba muy bonita con ellos, lo
certifico.

En otra ocasión se me preguntó si

yo creía eficaz la forma .en que Mar

lene D,ietrich expresa sus sentimientos,



SHYRLEY TEMPLE, la graciosa muiteca de la Pox, protagonista de "Gracia y
simpatía"

si verdaderamente sus expresiones eran

las de una mujer fatal. Yo, afortuna
damente, no me he encontrado nunca

ante Marlene, ni ante otra alguna que
se le pareciera. pero estoy seguro que
si lo que hace la estrella de la Para

mount en la pantalla lo hiciera en la

vida real, medio mundo se reiría

ella y el otro se suicidaría fascinado
Esa dulzura expresiva que a veces

parece caridad y otras ofrecimiento

castiga irremisiblemente y si la con

sultante en cuestión escuchó mis con

sejos segurísimo que, a estas horas,
tiene rendidos infinidad de corazones

Tenemos que suponer que la joven
cita consultante lo era en realidad y
además atractiva porque sino la fa,ei

nación no produce efectos.

En cambio otro me habló en tér

minos bastante libres de la belleza de

C=0

Clara Lou. una criatura en plena ju
yentud y tranquilidad alarmante. Ni

pude responcerle pqrque..., era de

masiado atrevido pero hoy me com

AOUIERE USTED SER ARTISTA

CINEMATOGRAFICO?

En sus re.anos está conocer las carac

terísticas que deben tener todos los que

aspiren a serlo y por eso le brinclarnos

el folleto que acaba de escribir A. Mon

tenegro, en el cual podrá aprender toda
lo que es necesario para poder actuar
ante la cáraara. Precio del folleto 0'50

cobátimos cuyo iraporte puede remith

senos en aellos de correo si desea reci

birlo antea de que as agots.

PIANOS DE ALQUILER
C. BIEGER

BRUCH. 78 "TrLF:F. 15o9G
• C=

plazco en insertar un grabado de u

de sus fotos más atractivas para que

el simpátáco y curioso consultante

pueda quitarle el velo con el que

cubre y dejarla como él deseaba verla

No es muy fácil la prueba, pero

si el muchacho en cuestión tiene 11,

bilidad y fantasía quizás logre su

seo; ahcra que estoy seguro de que

no va a conseguirlo y si lo consigue

Clarita Lou va a enfadarse mucho

El público es insaciable. Cuando

se trata de las artistas quiere, sabtilo

todo y no se contenta nunca con -

cosas cinematográficas, sino que p.,)
fundiza más y tratan de averigu
de la vida particular, lo más oculto.

A. MONTENEGRO

La pequeña SHYRLEY TEMPLE que
se ha revelado como actriz de indiscu

tible mérito





Annabella en una película del lejaue Orieele

ANNABELLA y HENRY FABERT, en una escena de la gran película de la

D.A.S.A. "La Batalla"

En la memoria de los aficionado--;

aun debe quedar el recuerdo de la ver

sión cinematográfica de la novela de

Claude Farrere "La Batalla", que fué

interpretada por el famoso astro japo -

nés Sesue Hayakawa en tiempos del

cine mudo. Una vez más "La Batalla"
vuelve a la pantalla cinematográfica.
La obra de Farrere, llena de valores

escénicos y cuyo contenido es una lu

cha portentosa de la pugna existente

entre dos civilizaciones, se presta ad

mirablemente a ser descrita por medio
de imágenes, y esta vez, el escenark,

cinematográfico ha logrado recoger
con gran exactitud el alma de la

obra.
El Oriente maravilloso, el Japón

enigmático y lleno de tradiciones pro
fundamente arraigadas en el fondo de

sus habitantes, la idea del honor pos

puestos a la dignidad patria, desfilan

ante nuestros ojos llenos de emotivi

dad y los hechos culminantes de la

obra, resueltos por O'Connell con fina

sensibilidad dramática, dan lugar a es

cenas de extraordinaria viveza visual

que ponen de manifiesto la psicologít,
de esa raza fuerte y caballerosa qua
es la japonesa.
A Joriskava, joven marino japonés

que manda una unidad de la escuadra

imperial, le es infiel una mujer y sien
te en el corazón la puííada de la tra

gedia; pero antes que marido es ofi•
cial del Imperio y como quiera que
el amante de su esposa es el agregada
naval británko que ilustra con venta

jas para Inglaterra a los marinos ja

pon.Qses en las prácticas de tiro, no

duda en poner a los pies de su patria
su honor de marino con el fin de po
der apoderarse de los informes con

fidenciales que el inglés guarda para
mantener su ascendiente sobre el Im

perio japonés.
Annabella, esa francesita tan linda,

cuya latinidad ha puesto de manifies
to en múltiples películas que ha in

terpretado plasma un personaje tan

alejado de su verdadera personalidai
con tal acierto que supera a la gran
actriz protagonista de "Madame Bu

tterflay" Sylvia Sidney. Toda la in

cógnita que refleja la interrogante I 1

tente en los ojos de los orientales vivu

en ella, pero no obstante, mujer al

siéntese inclinada hacia el hombre eu

ropeo que le trata de forma tan d's

tinta a su marido Jorisaka, japoné,
hasta la médula de los huesos, aunque
vista el traje europeo. Y como mu

jer que ha vivido en los grandes an
tros europeos y que por su posici,n1
social posee gran cultura, siéntus
fuertemente inclinada hacia aquel que
le reserva unos derechos para las ja

ponesas siempre vedados en su patria.
Tal idilio entre japonesa, europeo y

japonés patriota dan lugar a escegas

de sucesión tan intensa que difíjl
mente olvidaremos.
"La Batalla" ha sido ganada pero

quiénes? Por los japoneses ven

cedores no, sino por el inglés que.

aunque quiere mantenerse neutral es

obligado por el propio Jorisaka. he

rido y sabedor de lo que para él cons•

tituye su deshonra.
Pero para un japonés militar, más

que su propia deshonra le duele que
la victoria no haya sido de él mismo.

Un extranjero ha intervenido en ella,
aunque obligado por él y tras la ba

talla-en que el inglés muere al servicio
del Japón, Jorisaka, no pudiendo man

tenerse digno de su nombre, cre, ende

que le estorba la vida y que su des

honor es patente, adopta la resolu
ción extrema que los nipones creen la

más digna y se mata practicando el

Mrakiri, considerando que nada le

queda ya por hacer en este mundo.

CHARLES ROGER, ANNABELLA y JOHN LODER, protagonistas
Batalla" que distribuye D.A.S.A.

de
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Audrey Ferris que años atrás

trabajó en varias películas para
la Warner Bros se encuentra aho

ra bajo la bandera Metro que la

ha contratado por un año.

Heather Angel se ha casado con

Ralph Forbes. El acontecimiento tuvo

lugar el día 29 de agosto en YUP

asistiendo a la boda la primera es

posa del actor, la famosa estrella
Ruth Chatterton.

La Warner Bros ha puesto ba

jo contrato de larga duración a

Pegy Conkilin que había actuado
en papeles de sengunda impor
tancia para la Paramount.

ralite
y 414 (//?,C1';95Z a'e

parzdn
tV

O'SliconzZL/1/.4N acon
era" enrfterIados de .egar Rice

y
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estudios

1114RYBRIAN la deliciosa ingenua de los tiemPos del cine mudo que no quiere
continuar siéndolo por creerlo perjudicial a su carrera

Henry Wilcoxon se está preparando
para el próximo film de DeMille, por

lo cual Franchot Tone, cedido por la

Metro a Paramount, se encuentra

ahora haciendo el papel que éste em

pezara en "Lancero Bengalo" cuyas

escenas han tenido que ser rodadas

de nuevo.

Chevalier ha firmado contrato

con la Siglo XX para filmar "El

gato rojo" en francés e inglés.

Spencer Tracy ya está divorciado,

pero ahora resulta que no piensa ca

sarse ya con Loretta Young porque se

ha enamorado violentamente de la ex

cuarta esposa de John Gilbert, Vir

ginia Bruce, mas ésta no le prest3
gran atención porque actualmente co

auetea con Mau'rice Chevalier que

también está loco por ella, aunque
muchos creían que Kay Francis era

su predilecta entre las beldades de

Hollywood.

Carl Brisson y su esposa die
ron una fiesta danesa a la cua!
asistieron Laemmle Jr. el matri

monio Ralph Blum, Al Kaufman,
Bodil Rosin y la bellísima Lillian
F,llis entre otros imposibles do
e‘w,ordar.



Rafael Arcos está atareado. Hom
bre cuya verbosidad, de todos cono

cida, se le dispara en cuanto habll
con un amigo verdadero, cuenta peri
pecias de su vida a un caballero que,
escucha la amena charla entre risas y
icarcajadas. El choh-ro elocuente del

protagonista de "El niño de las coles".
aflúyele a la boca y con su voz recia,
bien timbrada y ademán expresivo re

fiere una tras otras curiosas anécdotas
Nosotros conocemos a Arcos hace

muchos años. Recordamos sus triunfo3
en la modalidad artística por él elegi
da, triunfos que hicieron de él uno de
los artistas más populares de esa cer

cana época. El Poliorama, llenábas
cada noche y Arcos, artista y elocuen
te iba deleitando a aquel público que
le aplaudía con sus charlas simpática3,
con sus ocurrencias graciosas que le
dieron justo prestigio.
De aquel Arcos al de hoy, no hay

más que unos cuantos años, años que
ni han mermado facultades al artisf-a
ni le han hecho olvidar aquel su des

prendimiento que le hace prestar su

personalidad para cualquier fin bené
fico.

Convertido ahora en actor cinema
tográfico ha puesto de manifiesto en

cuantas películas ha interpretado su

gran temperamento. Mercedes, Boli
che, "El Niíío de las Coles" ahora.
ponen de relieve que Rafael Arcos es

inagotable. Cuenta con recursos para

Varias escenas de

pañola "El niño de
scnta Norman

la producción es

las coles" que pi-e
j.

salir airoso de los más difíciles pa
peles, ya sean éstos de complicadas
psicologías.
En "El niño de las coles" pl,tqna

un personaje dificilísimo con gran
acierto y para que el lector pueda dar•
se una idea de lo que es la película,
vamos a relatar el argumento a gran
des rasgos.
Julián, granujilla conocido por "El

niño de las coles", trae, con su Libia

pintorestca y simpática revuekas a

las chicas del barrio, siendo Esperan
cita una de sus víctimas. El Niño, lle•
vado de sus aficiones toreras, ni.ircha
a Méjico, donde, tras muchas fatigag,
logra destacar algo.
Cansado ya de su vida errante y

solicitado por su primer amor, Espe•
rancita, decide volver a la tierra na

tal, pero tiene la mala suerte de ser

cogido por un toro y muere en brazos

de un íntimo amigo suyo cuyo pare
cido físico es asombroso.

Sabiendo éste que en Andalucía era

esperado Julián por su Esperanza,
viuda ya y rica, decide marchar a



darle cuenta de la desgracia; pero,

recapacitando en el vapor, se le ocu

rre la genial idea da suplantar al

muerto y así resolver su precaria s1

tuación de cómico sin trabajo.
Las peripecias que tiene que hacer

el supuesto Julián para mantener su

impostura y hacerse pasar por un gran

espada retirado, dan lugar a escenas

de una comicidad extraordinaria, má

xime teniendo que halagar el orgullo
de su Esperanza de que su futuro era

un "as" de la torería.
Rafael Arcos hace una verdader2

creación del papel de Julián. Ha echa

do mano del montón de recursos de

que dispone, creando situaciones que

despitrtan la hilaridad ya con sus fra

ses, con ademanes o cómica desenvol
tura.
Y ahora que ya hemos dado a cono•

del mundo; d:tero quién no está dia

puesto a ellos? Nos debe mover el

interés común y debemos llevar sierr.

pre en nuestro pensamiento la idea de

la victoria.
Rafael Arcos no es hombre qw

acostumbre a hablar por hablar. Me

dita siempre les por qué y contras

las cosas y afirma en sus conceptos

después de haber reflexionado mucho.

El cree que esta temporada se demos
traró el avance dado por nuestro ci

nema y que poco a poco llegaremos
a situarnos en el lugar que nos co

rresponde.
Su opinión de "El niño de las co

les" es buena. Afirma que no se ha

pretendidci hacer una gran película
sino un film que distraiga al público,
y lo han conseguido. Obras ligeras con

sabor español y que contengan en sí
las maravillas de nuestros paisajes y
nuestra cinematografía habrá dado el
decisivo primer paso.

cer al lector la base de la obra con

tinuemos lo que dejamos apuntado
comienzo de estas cuartillas.
Por fin se ha dado cuenta Arcos de

nuestra presencia y viene a nosotros
saludándonos cordialmente.
—e...?
—Muy satisfecho. Cada día le ten

go más afición a este indino trabajo
—nos dice. — Es como esas novias
tan impertinentes pero que llevan
dentro de sí satisfacciones y alegrías.
Cree usted que llegará a firmarse

nuestra producción — inquirimos.
—iQue si llegará! Ya lo creo — nos

responde con todo optimismo. Tengo
el convencimiento de que España lle
gará a imponerse su cinematografia.
Claro que para ello hacen falta mu
rhos sacrificios y la mejor voluntad



CINE ASTORIA

"La comedia de la vida" de Cifesa

Intérpretes: John Barrymore, Carole

Lombard.

El Cine Astoria hizo su inaugura•
ción presentando al público una de

las obras en que el gran actor John
Barrymore pone de manifiesto la gran

talla artística que posee.
"La comedia de la vida" es una pe•

lícula excelente, de elegante dote, que

pone de reliave el ambiente de fic

ción en que vive la farándula dentro

de su vida particular, llegando única

mente a ser de verdad humanos,
cuando se hallan en plena representa
ción teatral
Los interpretes realizan una labor

Ilena de sinceridad, siendo quizás la

interpretación uno de los mejores va

lores de la obra.
Con esta inauguración se ha abier

to al público barcelonés una sala lle

na de elegancia y confort que pone
de relieve el gusto exquisito que los

señore-› Castailé, empresarios del As

toria, poseen; no habiendo regatea
do medios para que el público haga
del Asloria su local preferido
Tras la prueba privada de presenta

ción de local y película, se sirvió un

abrIndante y exquisito "lunch" conque
la Empresa obsequió a la Prensa y

distinguido público que llenaba el ele
gante salón.

Deseamo.s pues, a los señores Cas
tafié hermanos, grandes éxitos en la
dirección del espectáculo.

CINE URQUINAONA
"Reunión", producción M. G. M.

Intérpretes: John Barrymore, Dia
ría Wynard.
"Reunión" ha pasado por la pan

talla del Urquinaona llevando consi

go entrañas de la vida misma. Quizás
le falta ejercirio de ironía, pero esa

falta pudiera ser defecto del doblaje
que, aunque no puede ponérsele pe
ros, ha de traicionar forzosamente al
idioma original o al gesto. Y no obs

tante, le película, no admite comen•

tario adverso, hállase admirablemen
te descrita o interpretada y aunque
tiene momentos de una realidad des
carnada su contenido es de un fondo
altamente moral, matizado de pasión
en el que juegan papeles principales
el amor y el psicoanálisis
Los intérpretes rayan a gran altura

en sus respectivos papeles, siendo
"Reunión" una obra lograda que no

desmerece de la popularidad de que
venia precedida.

CINE CATALURA

"Un capitán de cosacos" producción
Fox.

Estrenos
Intérpretes José Mojica y Rosita

Moreno.

Cuando se trata de una película que

José Mojica protagoniza, sabemos de

antemano que la obra ha de llevar

consigo esos valores musicales que

tanto gustan al gran público y en "Un

capitán de cosacos" John Reinhardt.

ha sabido dar al ídolo popular
medios para que se manifieste en ple
nas facultades.
El argumento, cuya acción se de

sarrolla en la Rusia Imperialista, há

llase lleno de emotividad y en él, na
turalmente triumfa el amor y la bon

dad a despecho de la maldad y bajas
pasiones, siendo Mojica el héroe que
lucha por salvar al pueblo de la opre
sión de un gobernadot déspota, el
cual encuentra al final merecido casti

go.
Una vez más debemos elogiar los es

fuerzos que la Fox realiza para pre
sentarnos películas directas en caste

Ilano, porque son las más dignas de
cuantas llegan hasta nuestras pantallas
en nuestro idioma y porque cada vez

se supera demostrándonos el gran in
terés que tiene por complacer a nues

tro público.

CINE KURSAAL

"El mundo es mío" producción Uni
ca Films.

Intérprete Harry Piel.

La cinematografía alemana ha sicL)
esta vez la que nos ha dado una nue

va comedia basada en "El hombre in

visible", llena de aciertos, de humo

rismo, de gracia que queda defrauda
da al final de la obra, pero que lucc
en el transcurso de las escenas co-;

esplendor haciendo las delicias del pú
blico. "El mundo es mío" no trata de
entenebrecer al espectador, sino todo
lo contrario: lo entretiene y por ese

motivo el público asiste al Kursaal sa
le satisfecho.

CINE COLISEUM

"Eskimo" Iprodkción M. G. M.

Intérpretes indígenas lapones. Di
rección Van Dyke.
Si en "Sombras blancas" Van Dyke

bordó un poema con actores cinemi
tográficos en "Eskimo" ha logrado
repetir la hazafia con seres que jamás
tuvieron la menor idea de lo que es

el arte interpretativo. "Eskimo" co

mo "Sombras blancas" es un poema
exquisito, recio, de una moral primi
tiva y genuina que quizás hiera la sus

ceptibilidad del "mundo civilizado",
pero que pone de manifiesto la mal

dad que lleva incrustada en el corazón
la raza que, por creerse superior, tie
ne que llevar encubiertos, sus senti

mientos por la ficción y la astucia.
"Eskimo" es la más grande de las

películas cinematográficas que se han
realizado desde el adtvenimiento del
cine hablado, porque todo en ella es

cinematógrafo. Escenarios, acción e in•

térpretes, son realidad. Es más áricla

que "Sombras blancas" porque las re

giones del ártico son más áridas que las

tropicales que tuvieron por escenario a

la referida obra, pero tan humana, má;
humana si cabe, tan profunda tan bien

lograda. Y no es solo un poema sino
un conjunto de poemas maravillosos
Ilenos de ritmo y esencia, de ternu•

ras sin afectación, sin la cursi -ensibi•

leria que se imprimen a los motivos

noveleros de la mayoría de la obras

que se nos presentan.
En "Eskimo" es todo liso y Ilano;

no hay escenas carentes de matiz v

tanto las que poseen carácter de docu
mental como las que trenza el argu

mento, siguen un ritmo lento cuando

la acción lo requiere, más s ivo en

cuanto con los esquimales se mezda

la raza blanca.
En los desiertos helados del Glacial

Artico, hay seres que viven y sienten

en lo profundo las injusticias de la ci•

vilización El hombre blanco, lleva do•

quier va el cúmulo de pasiones malsa

nas que alimenta en su pecho, y el in•

dígena, que da con satisfacción su más

preciado tesoro por devolver parte de

la felicidad perdida al amigo, se suble

va también cuando el blanco toma CO3

engaños primero y por la fuerza después
lo que no quieren darle. Es amo y se

ñor cuando son humildes y menos los

otros; pero esa contemplación, ex

puesta al rojo vivo, de nuestras mez

quindades, en vez de hacernos reca

pacitar las menospreciamos cuando no

indignan por "¡irreales!".
Este es el caso de "Eskimo": una

película que por su grandeza, no es

fácil halle la alabanza de los pseudo
intelectuales. Pero no obstante, n

deja de ser la gran película de mucha,

temporadas a esta parte.
La interpretación por parte de los

indígenas tan sobria, precisa e inteli

gente que difícilmente podríamos 111

11arla entre los "astros" más encun,

brados.

CINE METROPOL

"El hombre del Hispano" de Selec

ciones Filmófono.

Intérpretes Jean Murat y

Bell. Director Jean Epstein.
Los valores que más destacan de es,

producción francesa de Filmófono, son

Maric
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La oilisea del barrio C1111110
barrio chino de Barcelona, es

barrio sin chinos, un pacífico barrio
,cuentado por forasteros que acuden

él llevados por la popularidad th

Lie goza, visitado por excelentes f a

milias que, haciendo una hombrada se

mezclan por una vez entre tahures,

golfos e invertidos que son los que
matiz repugnante a los tugurios

tanto modernizados donde la gente,
divertirse, se asombra.

Difícilmente pasa nada en el barrio
ano. Es posible que a alguien le bir
,a una cartera, probable que algún
vendedor ambulante te ofrezca drogas
soporíferas, pero de ahí no pasa. Allí
no se hace sino bailar, hombres 'coa
hombres, mejor dicho, seres que pa
recen hombres con hombres que tie•

nen do todo menos apariencias de

serlo; mujeres hundidas en la horri
ble ciénaga, que aun ofrecen sus cuer

por marchitos a la lujuria exacerbada.
No es el espectáculo muy atractivo

que digamos y, no obstante, acostum
bra a verse lleno. Las mujeres ruegan
a sus maridos que les lleven a pre
sendarlo, las jovencitas interesan de
sus amigos les acompañen ,las entrete
nidas acuden con sus admiradores, for
mando un conjunto heteroclítico que
por lo regular no deja de llamar la
atención.

Y en ese ambiente que pone de ma

nifiesto una de las cosas feas de Bar

celona, se desarrolla una de las escenas

prireipales de "Una semana de felici
dad". Raquel Rodrigo que es una mu

jercita moderna y que desea conocerlo
todo y divertirse va, acompañada de
una seriora al barrio chino, nosotros que
la hemos reconocido la seguimos con

los ojos. A pesar de su trajecito senci
llo, su menuda figurita, su negro ca

bello y perfecto rostro, destacan con

precisión y pronto las miradas con

vergen en ella. No le ha sido tan sim
pático como esperara el ambiente del
pseudo café, pero quiere ver y diver

Una escena de "Una semana

mente

de felicidad", película que estrenard
en Barcelona

tirse y baila invitada por un sujeto
de mala catadura que en un momento
dado y sugestionado por su belleza
trata de abusar de ella.
Hubiéramos deseado salir en su de

fensa, que la criatura bien lo merece

pero cuando nosotros nos íbamos a

precipitar sobre el canalla — que no

se diga que no somos valientes — un

muchacho con gorra calada, aunque
bien vestido, se abrió paso y se las

hubo con el ofensor al que castigó du
ramente.
Lástima que fuese aquello una esce

na de película. El defensor no era otro

que Tonny d'Algy y la presentación
habíase hecho tan perfectamente que
parecía copia de la realidad a ser real
la escena.

Y ahí comienza la verdadera pelí
cula. A partir de aquel momento, co

mo es lógico y natural, defensor y

ofendida comienzan un idilio que va

tomando caracteres excepcionales al in

tentar ambos ocultar su verdadera per•

sonalidad, idilio donde el optimismo y
la juventud triunfa plenamente.
Ya puede ver el lector como el ba

rrio chino de Barcelona, es también
marco propicio para dar comienzo un

idilio cinematográfico. Ahora bien,
Tenga en cuenta el lector que, com

ya hemos dicho, es un barrio sin chinos
ni chinas ,donde hallan cobijo una

gran cantidad de pobres seres, inver
tidos en su mayoría, degenerados otros,
que alternan con chulos y meretrices
abrumadas ya por la miseria y los

años.
También en "Una semana de feli

cidad" se presenta aunque por breves
:nstantes el ambiente de los bajos fon

dos sociales.
M.

indudablemente los interpretativos y
de dirección.
Jean Murat, actor sobrio y de gran

prestancia personal, encarna el papel
del héroe de la historia con gran do
minio de actor y una excelente iden
tificación psicológica En cuanto a Ma
rie Bell, su belleza y talento conquistan fácilmente la simpatía del espec

tador hacia el personaje que finge en

la pantalla.
Jean Epstein, el realizador, valor

destacado hace ya años en el cinema
francés, ofrece en "El hombre dei

Hispano" una labor excelente, en un

estilo personalísimo, claro y minucio

so, pero acaso excesivamente cerebral

y f río.

El tema — inspirado en la conocid
novela de Pierre Frondaie — contiene

intriga, humor y humanidad suficien
tes para aunado a los valores que he
mos apuntado al principio, hacen de
"El hombre del Hispano" un film sus

ceptible de interesar — como lo ha de
mostrado en su estreno — al públicu
español.
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María de los Angeles. — Espinosa

de los Monteros. — No puedo decir

le en realidad que es lo que se nece

sita para poder ser artista cinemato

gráfico, porque he visto muchos casos

en que los actores no tienen especiali
dad ninguna y sin embargo trabajan.
Lo principal es una oportunidad para

poder actuar y una recomendación efi
caz a la que el director no pueda ne

garse. De todo modos es muy inte

resante no ser fea y tener perfecta
dicción. Lo demás viene solo.
Desea amistad con agfaciada seño

rita, joven de 20 afíos. Dirigirse a

Erik, Consejo de Ciento, 227, Barce

lona.
M. T. L. — Badajoz — Escriba a

Joan Crawford a Metro Goldwyn Ma

yer Srudios, Culver City, California.
Muchas gracias. — Bilbao. — Abu

sa, pequefia, abusa, es que quieras
que no me voy a enfadar. Preguntas
cosas a que, verdaderamente no voy
a poder contestarte como quisiera ha

cerlo. Mi mayor deseo es dar contes

tación satisfactoria a los consultantes

pero... ¿voy a lograr hacerlo contigo?
Ante todo — con temor a no ser ga
lante contigo — voy a decirte since
ramente lo que pienso. Cuando una

mujercita como tú se encuentra en

caso semejante y no se ve con ánimos
de perder la libertad, el camino a se

guir es... el que tú deseas; peo ten
en cuenta, pequeiía, que se halla sem

brado de espinas y que aunque parez
ca delicioso, por fuera, por dentro es

muy árido. Obtene un papel, cuando
se está decidido a ello, no es difícil s:
se reside en Barcelona o Madrid, pe
ro casi imposible cuando el aspirante
se halla fuera de nuestro radio cine

matográfico. Ahoira bien, sostenerse,
destacar, conseguir papeles mejor re

tribuídos que los de simple oxtiTa,
cuesta bastante porque depende de

factores diversos que no te explico
casi siempre de la circunstancia del

director de la película. Desde luego
se gana poco. dos o tres o cinco du
ros diarios cuando se trabaja y se

acostumbra a trabajar cinco o seis

días cada dos o tres meses a lo su

mo. Los papeles bien retribuídos son

France EspaOne
Bajo este título ha fundado en Bar

celona, calle Consejo de Ciento, 296,

el prestigioso cirkematografista fran

cés. M. Ch. Poulet, una nueva casa

alquiladora llamada a jugar un im

portante papel en nuestra cinemato

grafía.
Para empezar, M. Poulet, presen

tará mafiana viernes a la prensa ca

talana, en el Salón Catalufia, el gran

dioso film francés "Mireya" tomado

de la obra maestra de Mistral, coo

música del maestro Ch. Gounod, que

ha obtenido en Francia la más lison

jera acogida.
Entre las 20 películas que va a

presentar esta temporada, escogidas
entre el mejor material que se produ
ce en la vecina República, M. Poulet

nos ha podido adelantar los siguientes
títulos:
L'Abbe Constantin, interpretada

por Jocelyne Gael y Jean Martinelli,
de la Comedia Française.
Les bleus du ciel, con Blanche Mon

tel y Albert Préjeant.
Ame de clown, preciosa comedia

teatral con Polaire y Pasquali.
Faut reparer Sophie, divertida co

media magistralmente interpretada por
el gran Tramel

Flofloche, doblada en español con el

popular Armand Bernard a la cabeza

del reparto.
Autozzr d'une evasion, reportaje vivi

do en las tétricas prisiones de la Gua

yana francesa. Un verdadero docu

mento auténtico de la infernal vida

que llevan en aquella isla cárcel, los

condenados a presidio.
Verdun, souvenirs d'histoires, docu

mental auténtico de la gran guerra
tomado por los operadores oficiales
del ejército francés y alemán
Le prince des 6 jours, film de gran

espectáculo, reflejo de la vida de los

dezortistas durante los seis días d.
carreras en el Velódromo de invierno.
de París
Deseamos, pues, muchos éxitos a Li

nueva casa alquiladora que dirige
M. Poulet

•reti.

CARMELA TORRES que después de

haber contraído matrimonio con el ope
rador Adrian Porchet, continuaní su

carrera cinematogrdfica

los principales y, no obstante, para po

der vivir bien es necesario tabajar,
para poder vivir decentemente, en cin

co o seis películas cada afío, cosa muy
difícil en España. Siendo joven, edu

cada, bonita y fotogénica de rostro y

figura se tiene un tanto por ciento ga

pero os aconsejo que no intentéis imi

tar a Joan Crawford, ni en sus pelí
culas. ¿No os parece que soy sincero?
Lolín. — Larache. — Todo lo pron

to que me ha sido posible, chiquita
Cary Grant se ha casado este año y

no habla el español. Es muy posible
que sea galante y conteste a sus admi

radoras, pero no le digas que no está,

enamorada de él, mujer. Escríbele a

Paramount Publix Studios, Hollywood,
California.
Manuel Samper y Lorenzo, Carbo

nell, Cafionero "Laya", Huelva, de

sean correspondencia con lectoras de

esta evista.
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